
AVANCES SIGNIFICATIVOS PARA IMPULSAR LA PAZ EN LA PENÍNSULA 
COREANA. LA DECLARACIÓN DE PYONGYANG 

 

EuskadiAsia / El presidente surcoreano Roh Moo Hyun y el líder norcoreano Kim Jong 

II acordaron dar pasos significativos para impulsar la “paz permanente” mediante una 

declaración de ocho puntos firmada en Pyongyang. Este tratado, cuyo contenido consta 

de medidas concretas de cara a conseguir la definitiva reconciliación entre los dos 

países y, por tanto, la finalización formal de la Guerra de Corea (1950-53), deberá ser 

negociado con la participación de “tres o cuatro” países, entre los que cabe destacar a 

EEUU (luchó junto al Sur en el conflicto) y China (luchó junto al Norte), que han tenido 

una implicación en el conflicto. Con esta declaración se pretende superar el actual 

“régimen de armisticio” que, desde un punto de vista formal, mantenía una situación 

técnica de guerra entre las dos Coreas desde que quedaron divididas a través del 

paralelo 38, una en un bloque comunista y otra en un bloque capitalista, a finales de la 

Segunda Guerra Mundial. Con este encuentro bilateral se da continuidad a la primera 

cumbre de Pyongyang celebrada en el año 2000 entre Kim Jong II y el entonces 

presidente surcoreano Kim Dae Jung, en la que se extrajo un compromiso político de 

ambos países a favor de la unificación.  

La declaración de ocho puntos firmado en Pyongyang el 4 de octubre de 2007 presenta 

los siguientes contenidos: 

1 Corea del Sur y Corea del Norte están de acuerdo en resolver el problema de la 

unificación desde su propia iniciativa y de acuerdo a un espíritu de solución que emane 

desde la “propia población coreana”.  

2. Las dos Coreas acuerdan transformar firmemente las relaciones inter-coreanas sobre 

la base del mutuo respecto y la confianza, trascendiendo las diferencias en ideología y 

sistema. Del mismo modo, se buscará no interferir en los acontecimientos internos del 

otro y resolver los problemas inter-coreanos a través de un espíritu de reconciliación, 

cooperación y reunificación. Se acuerda perseguir de modo proactivo el diálogo y los 

contactos en varias áreas, incluyendo los marcos legales de las dos Coreas, de cara a 

resolver aspectos relativos a la expansión y al avance de las relaciones inter-coreanas 

desde una vía de encuentro de las aspiraciones de toda la población coreana.  



3. Las dos Coreas trabajarán estrechamente para poner fin a las hostilidades militares, 

mitigar tensiones y garantizar la paz en la península de Corea. Se buscará rebajar la 

tensión militar y resolver los problemas en disputa a través del diálogo y la negociación. 

Asimismo, los dos gobiernos se oponen a la guerra en Corea y se adhieren estrictamente 

al espíritu de no agresión. Además, acuerdan designar un área común de pesca en el mar 

occidental para evitar choques accidentales. Los ministros de defensa de las dos Coreas 

también acuerdan mantener conversaciones en noviembre para discutir medidas de 

distensión militar, incluyendo garantías militares y proyectos cooperativos para 

convertir esta área de pesca común en un área pacífica. 

4. Ambas Coreas reconocen la necesidad de terminar el régimen de armisticio y 

construir un régimen de paz permanente. También acuerdan trabajar conjuntamente para 

avanzar en la declaración del final de la guerra junto con los tres o cuatro países 

directamente implicados en la península. Con respecto al tema nuclear en la península 

de Corea, se acuerda trabajar juntos para aplicar lo establecido el 19 de septiembre de 

2005 y el acuerdo logrado en las conversaciones de los seis países el 1 de febrero de 

2007.   

5. Se acuerda facilitar, expandir y desarrollar proyectos de cooperación económica 

inter-coreana sobre la base del desarrollo económico equilibrado la co-prosperidad de la 

península de Corea, de acuerdo con los principios de interés común, co-prosperidad y 

ayuda mutua. También se alcanza un acuerdo en promocionar la cooperación 

económica, incluyendo inversiones, desarrollo de recursos naturales y construcción de 

infraestructuras. Dada la especial naturaleza de los proyectos de cooperación inter-

coreana, se acuerda garantizar condiciones y beneficios preferenciales a tales proyectos.  

También se acuerda crear una zona de cooperación y de paz especial en el mar 

occidental, llevando a adelante una zona de pesca común, una zona económica especial, 

la utilización del puerto de Haeju, el paso de vías y carreteras civiles en Haeju y el uso 

común del estuario del río Han. Además, acuerdan completar la primera fase de 

construcción del complejo industrial Gaeseong en un tiempo cercano. Se acuerda abrir 

servicios de ferrocarril entre Munsan y Bongdong y llevar a cabo medidas 

institucionales, incluidas las que tienen que ver con el pasaje, comunicaciones, y 

aduanas. Se acuerda la utilización común de la línea de ferrocarril Gaeseong-Sinuiju y 

Gaeseong-Pyongyang. Se acuerda establecer complejos astilleros en Anbyeon y Nampo, 

a la vez que se continúa desarrollando proyectos en las áreas de agricultura, salud y 



servicios médicos, protección medioambiental, etc. Se trata de elevar el estatus del 

Comité de Promoción de la Cooperación Económica hacia un Comité Conjunto para la 

Cooperación Económica Inter-Coreana que sea encabezado por los primeros ministros. 

6. Las dos Coreas acuerdan establecer intercambios y cooperación en las áreas sociales, 

incluyendo la historia, el lenguaje, educación, ciencia y tecnología, cultura y arte, y 

deportes para destacar la larga historia y la cultura del pueblo coreano. Se acuerda 

desarrollar viajes al monte Baekdu y servicios de vuelo entre Seoul y el monte Baekdu 

(se trata de un monte sagrado para los coreanos, cercano a la frontera con China porque 

allí vivió el fundador de la cultura coreana: Tangún). 

7. Se acuerda promocionar proyectos de cooperación humanitaria, extender la reunión 

de los miembros de las familias separadas y sus parientes y promover el intercambio de 

video-mensajes. Se cooperará activamente en el caso de emergencias, incluyendo 

desastres naturales, de acuerdo con los principios de amor fraternal, humanitarismo y 

mutua asistencia.  

8. se acuerda incrementar la cooperación para promocionar los derechos e intereses del 

pueblo coreano a nivel internacional. Se acuerda que los primeros ministros mantengan 

conversaciones para la implementación de esta declaración y mantener la primera ronda 

de encuentros en Noviembre de 2007 en Seúl. Finalmente, las dos Coreas acuerdan  que 

las más altas autoridades se reúnan frecuentemente para el avance de las relaciones 

entre las dos zonas. 

Coincidiendo con la declaración de Pyongyang, Corea del Norte ha anunciado que el 31 

de diciembre procederá a cerrar todas las instalaciones en funcionamiento en la central 

atómica de Yongbyon. Concretamente, según un comunicado hecho público en Pekín 

(donde se celebraron, desde el 30 de septiembre, la sexta ronda de encuentros entre los 

delegados de las dos Coreas, EEUU, China, Rusia y Japón), se menciona el cierre del 

reactor experimental de 5 megavatios, un laboratorio radioquímico y una instalación de 

procesamiento de combustible. Como contrapartida, Corea del Norte recibirá ayuda 

energética y garantías de seguridad, además de la normalización de las relaciones 

diplomáticas entre Pyongyang y Washington y la eliminación de Corea del Norte dentro 

de la lista de países terroristas. Se trata de una medida que puede encuadrarse en el 

esfuerzo conjunto de las dos Coreas por buscar una solución pacífica al conflicto 

nuclear (tal y como queda reflejado en la declaración de Pyongyang) a través de una 



aplicación “suave”, sujeta a diferentes ritmos, del acuerdo alcanzado en la negociación a 

seis bandas el 1 de febrero de 2007. 


